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Attributes

Name: BARNES BULLETS 270 CALIBER (0.277") 130GR BOAT TAIL 50/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749004861
Mfr. No.: 30264
Ballistic Coefficient (G1): 0.374
Brand Style: Triple Shock X
Bullet Style: Boat Tail (BT)
Caliber: 270 Caliber
Diameter (Breech): 0.277
Diameter (in): 0.277
Grain: 130
Sectional Density: 0.242
Quantity: 50
Delivery weight: 0.499kg
UPC: 716876277421

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BOAT TAIL
GESCHOSSE SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BOAT TAIL GESCHOSSE von BARNES
BULLETS entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um den
sicheren Umgang, die Nutzung und die Entsorgung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch
sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit dem sicheren Umgang und Betrieb von Feuerwaffen und Munition
vertraut sind.
Behandle alle Geschosse immer so, als wären sie scharf und könnten Schaden anrichten.
Bewahre die Munition an einem kühlen, trockenen Ort fern von Wärmequellen und direkter
Sonneneinstrahlung auf.
Halte die Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Schäden oder Mängeln an der Munition vor der Verwendung.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung und Lagerung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du mit Feuerwaffen hantierst oder schießt.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe mit der 270 Kaliber Munition kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladeangaben des Herstellers der Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung von beschädigter oder korrodierter Munition.
Achte auf deine Umgebung und sorge für eine sichere Schießumgebung.
Richte eine Feuerwaffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe immer in eine sichere Richtung zeigt, selbst beim Laden oder Entladen.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist, bevor du die Munition lädst.
Zum Laden der Munition:

Öffne den Verschluss der Feuerwaffe.
Setze die TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BOAT TAIL GESCHOSSE gemäß den
Anweisungen des Herstellers in das Magazin oder die Kammer ein.
Schließe den Verschluss sicher.

Wenn du bereit bist zu schießen:
Ziele auf das beabsichtigte Ziel.
Stelle sicher, dass die Sicherung nur disengagiert wird, wenn du bereit bist zu schießen.
Drücke den Abzug sanft und gleichmäßig.

Nach dem Schießen:
Öffne den Verschluss und entferne alle nicht abgefeuerten Patronen aus der Kammer.
Überprüfe die Feuerwaffe auf eventuelle Störungen oder Blockaden, bevor du sie lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder abgelaufene Munition gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Munition nicht im regulären Müll weg.
Kontaktiere deine lokale Abfallentsorgungsbehörde für Informationen zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.
Im Falle einer Störung oder eines Fehlschusses folge den Anweisungen des Herstellers der Feuerwaffe für
den sicheren Umgang.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Anfragen zu Sicherheits oder Produktinformationen konsultiere bitte die Website des Herstellers oder
den Kundenservice.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinen
TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BOAT TAIL GESCHOSSE gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung beim Umgang mit Munition.



TRIPLE SHOCK X 270 CALIBER (0.277") BOAT TAIL
BULLETS SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TRIPLE SHOCK X 270 CALIBER (0.277") BOAT TAIL BULLETS by BARNES BULLETS.
This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe handling, usage, and disposal of
this product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the safe handling and operation of firearms and ammunition.
Always treat all ammunition as if it were live and capable of causing harm.
Store ammunition in a cool, dry place away from heat sources and direct sunlight.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Regularly check for any signs of damage or defects in the ammunition before use.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when handling or firing firearms.
Ensure that the firearm is compatible with the 270 caliber ammunition before use.
Do not exceed the recommended load specifications provided by the firearm manufacturer.
Avoid using damaged or corroded ammunition.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.
Ensure the firearm is pointed in a safe direction at all times, even when loading or unloading.

Instructions for Installation and Usage
Before loading the ammunition, ensure the firearm is completely unloaded.
To load the ammunition:

Open the action of the firearm.
Insert the TRIPLE SHOCK X 270 CALIBER (0.277") BOAT TAIL BULLETS into the magazine or
chamber according to the manufacturer’s instructions.
Close the action securely.

When ready to fire:
Aim at the intended target.
Ensure the safety is disengaged only when you are prepared to fire.
Pull the trigger gently and steadily.

After firing:
Open the action and remove any unfired cartridges from the chamber.
Inspect the firearm for any malfunctions or blockages before storing.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or expired ammunition according to local regulations.
Do not throw ammunition in the regular trash.
Contact your local waste disposal authority for information on hazardous waste disposal.
In the event of a malfunction or misfire, follow the firearm manufacturer's instructions for safe handling.

Contact Information for Further Support
For further inquiries regarding safety or product information, please consult the manufacturer's website or customer
service.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your TRIPLE SHOCK X
270 CALIBER (0.277") BOAT TAIL BULLETS. Always prioritize safety and responsibility when handling ammunition.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BALAS
BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 270 (0.277")

Introducción
Gracias por elegir las BALAS BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 270 (0.277") de BARNES BULLETS. Esta
guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el manejo, uso y eliminación
segura de este producto. Por favor, lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el manejo seguro y la operación de armas de
fuego y municiones.
Siempre trata todas las municiones como si estuvieran vivas y capaces de causar daño.
Almacena las municiones en un lugar fresco y seco, alejado de fuentes de calor y luz solar directa.
Mantén las municiones fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Revisa regularmente si hay signos de daño o defectos en la munición antes de usarla.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y almacenamiento de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al manejar o disparar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego sea compatible con la munición de calibre 270 antes de usarla.
No excedas las especificaciones de carga recomendadas por el fabricante del arma.
Evita usar municiones dañadas o corroídas.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener un ambiente de tiro seguro.
Nunca apuntes un arma de fuego a algo que no tengas la intención de disparar.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura en todo momento, incluso al cargar o
descargar.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Antes de cargar la munición, asegúrate de que el arma esté completamente descargada.
Para cargar la munición:

Abre la acción del arma.
Inserta las BALAS BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 270 (0.277") en el cargador o la recámara
según las instrucciones del fabricante.
Cierra la acción de forma segura.

Cuando estés listo para disparar:
Apunta al objetivo deseado.
Asegúrate de que la seguridad esté desactivada solo cuando estés preparado para disparar.
Tira del gatillo suavemente y de manera constante.

Después de disparar:
Abre la acción y retira cualquier cartucho no disparado de la recámara.
Inspecciona el arma para detectar cualquier mal funcionamiento o bloqueo antes de guardarla.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier munición no utilizada o caducada de acuerdo con las regulaciones locales.
No tires las municiones en la basura regular.
Contacta a tu autoridad local de eliminación de residuos para obtener información sobre la eliminación de
desechos peligrosos.
En caso de un mal funcionamiento o fallo, sigue las instrucciones del fabricante del arma para un manejo
seguro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más consultas sobre seguridad o información del producto, consulta el sitio web del fabricante o el servicio al
cliente.



Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y agradable con tus BALAS
BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X CALIBRE 270 (0.277"). Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar
municiones.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER I PALLINI BOAT TAIL
TRIPLE SHOCK X 270 CALIBRO (0.277")

Introduzione
Grazie per aver scelto i PALLINI BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X 270 CALIBRO (0.277") di BARNES BULLETS.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire la manipolazione, l'uso e lo
smaltimento sicuri di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che tutti gli utenti siano a conoscenza delle pratiche di manipolazione e funzionamento sicuro delle
armi da fuoco e delle munizioni.
Trattare sempre tutte le munizioni come se fossero vive e capaci di causare danno.
Conservare le munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano da fonti di calore e luce diretta del sole.
Tenere le munizioni fuori dalla portata di bambini e individui non autorizzati.
Controllare regolarmente eventuali segni di danno o difetti nelle munizioni prima dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e la conservazione delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre adeguate protezioni per gli occhi e per le orecchie quando si maneggiano o si sparano armi
da fuoco.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia compatibile con le munizioni da 270 calibro prima dell'uso.
Non superare le specifiche di carico raccomandate fornite dal produttore dell'arma.
Evitare di utilizzare munizioni danneggiate o corrose.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e garantire un ambiente di tiro sicuro.
Non puntare mai un'arma da fuoco verso qualcosa che non si intende colpire.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia sempre puntata in una direzione sicura, anche quando si carica o si
scarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima di caricare le munizioni, assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica.
Per caricare le munizioni:

Aprire l'azione dell'arma da fuoco.
Inserire i PALLINI BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X 270 CALIBRO (0.277") nel caricatore o nella camera
secondo le istruzioni del produttore.
Chiudere l'azione in modo sicuro.

Quando si è pronti a sparare:
Mirare al bersaglio previsto.
Assicurarsi che la sicura sia disattivata solo quando si è pronti a sparare.
Tirare il grilletto delicatamente e con costanza.

Dopo aver sparato:
Aprire l'azione e rimuovere eventuali cartucce non sparate dalla camera.
Ispezionare l'arma da fuoco per eventuali malfunzionamenti o ostruzioni prima di riporla.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali munizioni inutilizzate o scadute secondo le normative locali.
Non gettare le munizioni nei rifiuti normali.
Contattare l'autorità locale per lo smaltimento dei rifiuti per informazioni sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.
In caso di malfunzionamento o colpo a vuoto, seguire le istruzioni del produttore dell'arma da fuoco per una
manipolazione sicura.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande riguardanti la sicurezza o informazioni sul prodotto, si prega di consultare il sito web del
produttore o il servizio clienti.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con i vostri PALLINI
BOAT TAIL TRIPLE SHOCK X 270 CALIBRO (0.277"). Dare sempre priorità alla sicurezza e alla responsabilità
quando si maneggiano le munizioni.



INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA DLA POCISKÓW
TRIPLE SHOCK X 270 KAL. (0.277") Z OGONEM
ŁODZIOWYM

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pocisków TRIPLE SHOCK X kal. 270 (0.277") z ogonem łodziowym firmy BARNES BULLETS.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie, obsługę i utylizację tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym
podręcznikiem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z bezpiecznym obchodzeniem się z bronią palną i
amunicją.
Zawsze traktuj całą amunicję tak, jakby była żywa i zdolna do wyrządzenia krzywdy.
Przechowuj amunicję w chłodnym, suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i bezpośredniego światła
słonecznego.
Trzymaj amunicję poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj amunicję pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia i przechowywania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas obsługi lub strzelania z broni palnej.
Upewnij się, że broń palna jest kompatybilna z amunicją kal. 270 przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji ładunku podanych przez producenta broni.
Unikaj używania uszkodzonej lub skorodowanej amunicji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Nigdy nie celuj z broni palnej w coś, czego nie zamierzasz zestrzelić.
Upewnij się, że broń palna jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas, nawet podczas
ładowania lub rozładowywania.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed załadowaniem amunicji upewnij się, że broń palna jest całkowicie rozładowana.
Aby załadować amunicję:

Otwórz mechanizm broni palnej.
Włóż pociski TRIPLE SHOCK X kal. 270 (0.277") z ogonem łodziowym do magazynka lub komory
zgodnie z instrukcją producenta.
Zamknij mechanizm dokładnie.

Kiedy jesteś gotowy do strzału:
Wyceluj w zamierzony cel.
Upewnij się, że zabezpieczenie jest wyłączone tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału.
Delikatnie i stabilnie naciśnij spust.

Po strzale:
Otwórz mechanizm i usuń wszelkie niewystrzelone naboje z komory.
Sprawdź broń palną pod kątem ewentualnych usterek lub zatorów przed przechowaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelką nieużywaną lub przeterminowaną amunicję zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj amunicji do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym organem zajmującym się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji na temat
utylizacji odpadów niebezpiecznych.
W przypadku awarii lub niewypału postępuj zgodnie z instrukcjami producenta broni w zakresie bezpiecznego
postępowania.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku dalszych pytań dotyczących bezpieczeństwa lub informacji o produkcie, prosimy o konsultację z
witryną internetową producenta lub obsługą klienta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
pociskami TRIPLE SHOCK X kal. 270 (0.277") z ogonem łodziowym. Zawsze stawiaj na pierwszym miejscu
bezpieczeństwo i odpowiedzialność przy obsłudze amunicji.



TRIPLE SHOCK X 270 KALIBRI (0.277") BOAT TAIL
KUULAT TURVAOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit TRIPLE SHOCK X 270 KALIBRI (0.277") BOAT TAIL KUULAT BARNES BULLETSilta. Tämä opas
tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen käsittelyyn, käyttöön ja hävittämiseen. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat ampumaaseiden ja ammuksien turvallisen käsittelyn ja toiminnan.
Käsittele kaikkia ammuksia kuin ne olisivat eläviä ja kykeneviä aiheuttamaan vahinkoa.
Säilytä ammuksia viileässä, kuivassa paikassa, kaukana lämpölähteistä ja suorasta auringonvalosta.
Pidä ammukset lasten ja valtuuttamattomien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, onko ammuksissa vaurioita tai vikoja ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ammusten käytöstä ja säilytyksestä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista silmä ja korvasuojaa käsitellessäsi tai ampumassa ampumaaseita.
Varmista, että ampumaase on yhteensopiva 270 kaliberin ammuksen kanssa ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa kuormitusmäärää.
Vältä vaurioituneiden tai syöpynyt ammuksen käyttöä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumisympäristö.
Älä koskaan osoita ampumaasetta sellaista kohtaan, jota et aio ampua.
Varmista, että ampumaase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan, myös lataamisen ja purkamisen
aikana.

Asennus ja Käyttöohjeet
Ennen ammuksen lataamista, varmista, että ampumaase on täysin tyhjennetty.
Ammuksen lataaminen:

Avaa ampumaaseen mekanismi.
Aseta TRIPLE SHOCK X 270 KALIBRI (0.277") BOAT TAIL KUULAT patruunat lippaaseen tai
patruunapesään valmistajan ohjeiden mukaan.
Sulje mekanismi tiiviisti.

Kun olet valmis ampumaan:
Suuntaa tarkoitettuun kohteeseen.
Varmista, että turvallisuus on kytketty pois päältä vain silloin, kun olet valmis ampumaan.
Vedä liipaisinta hellävaraisesti ja tasaisesti.

Ammunnan jälkeen:
Avaa mekanismi ja poista kaikki käyttämättömät patruunat patruunapesästä.
Tarkista ampumaase mahdollisten vikojen tai tukosten varalta ennen säilytystä.

Hävittämisohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vanhentuneet ammukset paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä ammuksia tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi tietoa vaarallisten jätteiden hävittämisestä.
Jos tapahtuu vika tai laukaisu epäonnistuu, noudata ampumaaseen valmistajan ohjeita turvallisesta
käsittelystä.

Lisätietoja
Lisätietoja turvallisuudesta tai tuotteesta saat valmistajan verkkosivuilta tai asiakaspalvelusta.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen TRIPLE SHOCK X 270
KALIBRI (0.277") BOAT TAIL KUULIEN kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuu ammuksia käsitellessäsi.





TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BÅTSTJÄRT
KULOR SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BÅTSTJÄRT KULOR från BARNES BULLETS. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker hantering, användning och avfall av
denna produkt. Vänligen läs denna manual noggrant innan användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med säker hantering och drift av skjutvapen och ammunition.
Behandla alltid all ammunition som om den vore levande och kapabel att orsaka skada.
Förvara ammunition på en sval, torr plats bort från värmekällor och direkt solljus.
Håll ammunition utom räckhåll för barn och obehöriga personer.
Kontrollera regelbundet efter tecken på skador eller defekter i ammunitionen innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning och förvaring av ammunition.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid hantering eller avfyrning av skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är kompatibelt med 270 kaliber ammunition innan användning.
Överskrid inte de rekommenderade laddningsspecifikationerna som tillhandahålls av vapentillverkaren.
Undvik att använda skadad eller korroderad ammunition.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker skjutmiljö.
Rikta aldrig ett skjutvapen mot något du inte avser att skjuta.
Se till att vapnet alltid är riktat i en säker riktning, även när det laddas eller töms.

Instruktioner för Installation och Användning
Innan du laddar ammunitionen, se till att vapnet är helt avlastat.
För att ladda ammunitionen:

Öppna mekanismen på vapnet.
Sätt in TRIPLE SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BÅTSTJÄRT KULOR i magasinet eller kammaren
enligt tillverkarens instruktioner.
Stäng mekanismen ordentligt.

När du är redo att avfyra:
Sikta på det avsedda målet.
Se till att säkerhetsanordningen är avstängd endast när du är beredd att avfyra.
Tryck på avtryckaren försiktigt och stadigt.

Efter avfyrning:
Öppna mekanismen och ta bort eventuella oavfyrade patroner från kammaren.
Inspektera vapnet för eventuella funktionsstörningar eller blockeringar innan förvaring.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera all oanvänd eller utgången ammunition enligt lokala föreskrifter.
Släng inte ammunition i den vanliga soporna.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om farligt avfallshantering.
Vid en funktionsstörning eller missfire, följ vapentillverkarens instruktioner för säker hantering.

Kontaktinformation för Ytterligare Support
För ytterligare frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen konsultera tillverkarens webbplats eller
kundtjänst.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med dina TRIPLE
SHOCK X 270 KALIBER (0.277") BÅTSTJÄRT KULOR. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar
ammunition.





BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE PRO TRIPLE SHOCK X
270 KALIBR (0.277") BOAT TAIL KULKY

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali TRIPLE SHOCK X 270 KALIBR (0.277") BOAT TAIL KULKY od BARNES BULLETS.
Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné zacházení, používání a
likvidaci tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všichni uživatelé byli obeznámeni s bezpečným zacházením a obsluhou střelných zbraní a
munice.
Vždy zacházejte se všemi municí, jako by byla živá a schopná způsobit zranění.
Skladujte munici na chladném a suchém místě, daleko od zdrojů tepla a přímého slunečního světla.
Uchovávejte munici mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte, zda na munici nejsou známky poškození nebo vad před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při manipulaci nebo střelbě ze střelných zbraní.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň kompatibilní s 270 kalibrem munice před použitím.
Nepřekračujte doporučené specifikace nákladu poskytnuté výrobcem zbraně.
Vyhněte se používání poškozené nebo zkorodované munice.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Nikdy nesměřujte střelnou zbraň na nic, co nemáte v úmyslu vystřelit.
Zajistěte, aby byla zbraň neustále namířena bezpečným směrem, i když ji nabíjíte nebo vybíjíte.

Pokyny pro instalaci a používání
Před nabíjením munice se ujistěte, že je zbraň zcela vybitá.
K nabíjení munice:

Otevřete akci zbraně.
Vložte TRIPLE SHOCK X 270 KALIBR (0.277") BOAT TAIL KULKY do zásobníku nebo komory podle
pokynů výrobce.
Bezpečně zavřete akci.

Když jste připraveni vystřelit:
Zaměřte se na zamýšlený cíl.
Ujistěte se, že je bezpečnostní mechanismus vypnutý pouze tehdy, když jste připraveni vystřelit.
Jemně a rovnoměrně stiskněte spoušť.

Po vystřelení:
Otevřete akci a odstraňte jakékoli nevystřelené náboje z komory.
Zkontrolujte zbraň na jakékoli závady nebo ucpání před uložením.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakoukoli nevyužitou nebo prošlou munici podle místních předpisů.
Nevyhazujte munici do běžného odpadu.
Kontaktujte místní úřad pro odpadové hospodářství pro informace o likvidaci nebezpečného odpadu.
V případě závady nebo neúspěšného výstřelu postupujte podle pokynů výrobce zbraně pro bezpečné
zacházení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další dotazy týkající se bezpečnosti nebo informací o produktu prosím navštivte webové stránky výrobce nebo
zákaznický servis.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti s vašimi TRIPLE
SHOCK X 270 KALIBR (0.277") BOAT TAIL KULKY. Vždy upřednostňujte bezpečnost a zodpovědnost při
manipulaci s municí.


